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Μόνο για χώρες της ΕΕ:
Σύμφωνα με την Ευρωπαϊκή Οδηγία 2012/19/ΕΕ σχετικά με τις
παλιές ηλεκτρικές και ηλεκτρονικές συσκευές και τη μεταφορά
της οδηγίας αυτής σε εθνικό δίκαιο δεν είναι πλέον υποχρεωτικό,
οι άχρηστοι φορτιστές να συλλέγονται ξεχωριστά για να ανακυ-
κλωθούν με τρόπο φιλικό προς το περιβάλλον.
Σε περίπτωση μη ενδεδειγμένης απόσυρσης οι ηλεκτρικές και
ηλεκτρονικές συσκευές λόγω ενδεχομένης παρουσίας επικίνδυ-
νων ουσιών μπορούν να έχουν επιβλαβείς επιπτώσεις στο περι-
βάλλον και στην ανθρώπινη υγεία.

Türkçe
Güvenlik talimatı

Bütün güvenlik talimatını
ve uyarıları okuyun.
Güvenlik talimatlarına ve
uyarılara uyulmadığı takdirde
elektrik çarpmasına, yangına

ve/veya ciddi yaralanmalara neden olunabilir.
Bu talimatı güvenli bir biçimde saklayın.
Şarj cihazını ancak, bütün fonksiyonları tam olarak biliyorsanız
ve bunları kısıtlamasız olarak yürütebiliyorsanız veya ilgili
talimat hakkında bilginiz varsa kullanın.
u Bu şarj cihazı çocukların ve fiziksel, duyusal veya

zihinsel yetenekleri sınırlı veya yeterli deneyim ve bilgisi
olmayan kişilerin kullanması için tasarlanmamıştır. Bu
şarj cihazı 8 yaşından itibaren çocuklar ve fiziksel,
duyusal veya zihinsel yetenekleri sınırlı ve yeterli
deneyim ve bilgiye sahip olmayan kişiler tarafından
ancak güvenliklerinden sorumlu bir kişinin denetimi
altında veya akülü fenerin güvenli kullanımı hakkında
aydınlatıldıkları ve bu kullanıma bağlı tehlikeleri
kavradıkları takdirde kullanılabilir. Aksi takdirde hatalı
kullanım ve yaralanma tehlikesi vardır.

u Kullanım, temizlik ve bakım işlemleri esnasında
çocuklara göz kulak olun. Bu yolla çocukların şarj cihazı ile
oynamasını önlersiniz.

u Sadece Bosch Lityum İyon aküleri veya POWER FOR ALL
sistem tipi PBA 18V akülerini, şu kapasiteden şarj edin:
1,5 Ah. Akü gerilimi şarj cihazının akü şarj gerilimine
uygun olmalıdır. Tekrar şarj edilemeyen aküler şarj
etmeyin. Aksi takdirde yangın ve patlama tehlikesi vardır.

Şarj cihazını yalnızca iç mekanlarda kullanın ve
nemden uzak tutun. Şarj cihazının içine su sızması elektrik
çarpma riskini artırır.
u Şarj cihazını temiz tutun. Kirlenme elektrik çarpma

tehlikesini artırır.
u Her kullanımdan önce kablo ve fiş dahil olmak üzere şarj

cihazını kontrol edin. Hasar tespit edecek olursanız şarj

cihazını kullanmayın. Şarj cihazını kendiniz açmayın ve
sadece Bosch veya yetkili servis merkezlerine ve
yalnızca orijinal yedek parçalarla tamir ettirin. Hasarlı
şarj cihazları, kablolar ve fişler elektrik çarpma riskini artırır.

u Şarj cihazını kolay alevlenir zeminler üzerinde (örneğin
kağıt, kumaş vb.) ve yanıcı maddelerin bulunduğu
ortamlarda çalıştırmayın. Şarj işlemi esnasında şarj
cihazından çıkan ısı nedeniyle yangın tehlikesi vardır.

u Şarj cihazının havalandırma deliklerini kapatmayın. Aksi
takdirde şarj cihazı aşırı ölçüde ısınabilir ve doğru işlev
göremez.

u Aküyü sadece üreticinin tavsiye ettiği şarj cihazı ile şarj
edin.  Bir akünün şarjına uygun olarak üretilmiş şarj cihazı
başka bir akünün şarjı için kullanılırsa yangın tehlikesi ortaya
çıkar.

u Akü hasar görürse veya usulüne aykırı kullanılırsa dışarı
buhar sızabilir. Çalıştığınız yeri havalandırın ve şikayet
olursa hekime başvurun. Akülerden çıkan buharlar nefes
yollarını tahriş edebilir.

u Yanlış kullanım durumunda aküden sıvı dışarı sızabilir.
Bu sıvı ile temastan kaçının.  Yanlışlıkla temas ederseniz
su ile iyice yıkayın.  Eğer sıvı gözlerinize gelecek olursa
hemen bir hekime başvurun. Dışarı sızan akü sıvısı cilt
tahrişlerine ve yanmalara neden olabilir.

Ürün ve performans açıklaması
Usulüne uygun kullanım
Şarj cihazı, şarj edilebilir Bosch Lityum İyon aküleri veya
POWER FOR ALL sistem tipi PBA 18V akülerini şarj etmek için
tasarlanmıştır.

Şekli gösterilen elemanlar
Şekli gösterilen bileşenlerin numaraları çizimlerdeki şarj cihazı
resmindeki numaralarla aynıdır.

(1) Şarj yuvası
(2) Yeşil şarj seviyesi göstergesi

Teknik veriler
Şarj cihazı AL 1810 CV AL 18V-20
Koruma sınıfı  / II  / II
Şarj akımıA) 1,0 A 2,0 A
Akü şarj gerilimi
(otomatik gerilim
algılama)

14,4–18 V 14,4–18 V

Ağırlığı EPTA-
Procedure
01:2014 uyarınca

0,17 kg 0,21 kg

A) Sıcaklığa ve akü tipine bağlıdır
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Şarj işlemi
u Şebeke gerilimine dikkat edin! Akım kaynağının gerilimi

şarj cihazının tip etiketindeki verilere uymalıdır.

Şarj yuvasının (1) ve akü kontaklarının kaba kir
içermediğinden emin olun. Akünün tam olarak

takıldığından emin olun.
Şarj cihazının elektrik fişi prize takılır ve akü şarj yuvasına (1)
takılır takılmaz şarj işlemi başlar.

Şarj işlemi yalnızca akü sıcaklığı izin verilen şarj sıcaklığı
aralığındaysa mümkündür (0–45 °C).

Akünün şarj durumu, akıllı şarj yöntemi tarafından otomatik
olarak tanınır ve akü sıcaklığına ve voltajına bağlı olarak
optimum şarj akımı ile şarj edilir.
Aküyü korur ve şarj cihazında saklandığında her zaman tam
şarjlı kalır.
Şarj işleminden sonra çok kısa süre çalışılabiliyorsa akü ömrünü
tamamlamış ve değiştirilmesi gerekiyor demektir.
Sürekli veya kesintisiz olarak arka arkaya gelen şarj
işlemlerinde şarj cihazı ısınabilir. Ancak bu önemli değildir ve
şarj cihazında teknik bir hata olduğu anlamına gelmez.

Şarj süresi
Aşağıdaki tablo, akü tipine bağlı olarak aküyü tamamen şarj
etmek için gereken yaklaşık süreyi dakika cinsinden gösterir.
Şarj süresi akü tipine ve sıcaklığa bağlıdır.

AL 1810 CV

Akü
PBA 18V-1,5 Ah ≈83
PBA 18V-2,0 Ah ≈115
PBA 18V-2,5 Ah ≈136
PBA 18V-3,0 Ah ≈169
PBA 18V-4,0 Ah ≈228
PBA 18V-4,0 Ah Power Plus ≈219
PBA 18V-5,0 Ah ≈276
PBA 18V-6,0 Ah ≈335

AL 18V-20 CV

Akü
PBA 18V-1,5 Ah ≈49
PBA 18V-2,0 Ah ≈65
PBA 18V-2,5 Ah ≈80
PBA 18V-3,0 Ah ≈99
PBA 18V-4,0 Ah ≈116
PBA 18V-4,0 Ah Power Plus ≈123
PBA 18V-5,0 Ah ≈154
PBA 18V-6,0 Ah ≈188

 tam şarj durumuna karşılık gelir

Gösterge elemanlarının anlamı
Yanıp sönen akü şarj durumu göstergesi

Şarj işlemi akü şarj seviyesi göstergesinin yanıp
sönmesi (2) ile bildirilir.

Yeşil akü şarj durumu göstergesinin sürekli
yanması

(2) şarj seviyesi göstergesinin sürekli yanan
durumda olması akünün tamamen şarj olduğunu
veya akünün sıcaklığının izin verilen şarj sıcaklığı

aralığının (0–45 °C) dışında olduğunu ve bu nedenle şarj
edilemediğini gösterir. İzin verilen sıcaklık aralığına
ulaşıldığında akü şarj olur.
Akü takılı değilken sürekli yanan şarj seviyesi göstergesi (2)
fişin prize takılı ve şarj cihazının işletmeye hazır olduğunu
gösterir.

Hata giderme
Akü şarj olmuyor

Akü şarj olmuyor ve şarj seviyesi göstergesi (2) sürekli
olarak yanıyor.
Sebep: Şarj cihazı dahili bir arıza tespit etti
Yardım: Tüm akülerin yerlerine tam olarak yerleştirilmiş
olduğundan emin olun. Şebeke kablosunu çıkarın ve tekrar
takın. Hata tekrar oluşursa, şarj cihazını yetkili bir Bosch
elektrikli el aleti servis merkezine kontrol ettirin.

Sebep: Akü sıcaklığı müsaade edilen şarj sıcaklığı aralığı
dışında.
Yardım: Akü sıcaklığı izin verilen şarj sıcaklığı aralığına (0–45
°C) dönene kadar bekleyin.

Sebep: Akü doğru yerleştirilmemiş
Yardım: Aküyü şarj cihazına doğru biçimde yerleştirin.

Sebep: Akü kontakları ve şarj kontakları kirli
Yardım: Akü kontaklarını ve şarj kontaklarını temizleyin;
örneğin aküyü birkaç kez takıp çıkararak.

Sebep: Akü arızalı
Yardım: Aküyü değiştirin.

Göstergeler yanmıyor
Gösterge yanmıyor, akü şarj edilmiyor.
Sebep: Priz, şebeke bağlantı kablosu veya şarj cihazı arızalı
Yardım: Şebeke voltajını kontrol edin. Gerekirse şarj cihazını
yetkili bir servis merkezine kontrol ettirin.
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tasarlanmıştır.

Şekli gösterilen elemanlar
Şekli gösterilen bileşenlerin numaraları çizimlerdeki şarj cihazı
resmindeki numaralarla aynıdır.

(1) Şarj yuvası
(2) Yeşil şarj seviyesi göstergesi

Teknik veriler
Şarj cihazı AL 1810 CV AL 18V-20
Koruma sınıfı  / II  / II
Şarj akımıA) 1,0 A 2,0 A
Akü şarj gerilimi
(otomatik gerilim
algılama)

14,4–18 V 14,4–18 V

Ağırlığı EPTA-
Procedure
01:2014 uyarınca

0,17 kg 0,21 kg

A) Sıcaklığa ve akü tipine bağlıdır
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cihazını kullanmayın. Şarj cihazını kendiniz açmayın 
ve sadece yetkili servis merkezlerine ve orijinal yedek 
parçalarla tamir ettirin.  Hasarlı şarj cihazları, kablolar ve 
fişler elektrik çarpma riskini artırır.

Şarj cihazı, şarj edilebilir POWER FOR ALL Lityum İyon aküleri 
veya POWER FOR ALL sistem tipi PBA 18V akülerini şarj 
etmek için tasarlanmıştır.

Sadece POWER FOR ALL Lityum İyon aküleri veya POWER 
FOR ALL sistem tipi PBA 18V akülerini, şu kapasiteden 
şarj edin: 1,5 Ah. Akü gerilimi şarj cihazının akü şarj geril-
imine uygun olmalıdır. Tekrar şarj edilemeyen aküler şarj 
etmeyin. Aksi takdirde yangın ve patlama tehlikesi vardır.
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Şarj işlemi
u Şebeke gerilimine dikkat edin! Akım kaynağının gerilimi

şarj cihazının tip etiketindeki verilere uymalıdır.

Şarj yuvasının (1) ve akü kontaklarının kaba kir
içermediğinden emin olun. Akünün tam olarak

takıldığından emin olun.
Şarj cihazının elektrik fişi prize takılır ve akü şarj yuvasına (1)
takılır takılmaz şarj işlemi başlar.

Şarj işlemi yalnızca akü sıcaklığı izin verilen şarj sıcaklığı
aralığındaysa mümkündür (0–45 °C).

Akünün şarj durumu, akıllı şarj yöntemi tarafından otomatik
olarak tanınır ve akü sıcaklığına ve voltajına bağlı olarak
optimum şarj akımı ile şarj edilir.
Aküyü korur ve şarj cihazında saklandığında her zaman tam
şarjlı kalır.
Şarj işleminden sonra çok kısa süre çalışılabiliyorsa akü ömrünü
tamamlamış ve değiştirilmesi gerekiyor demektir.
Sürekli veya kesintisiz olarak arka arkaya gelen şarj
işlemlerinde şarj cihazı ısınabilir. Ancak bu önemli değildir ve
şarj cihazında teknik bir hata olduğu anlamına gelmez.

Şarj süresi
Aşağıdaki tablo, akü tipine bağlı olarak aküyü tamamen şarj
etmek için gereken yaklaşık süreyi dakika cinsinden gösterir.
Şarj süresi akü tipine ve sıcaklığa bağlıdır.

AL 1810 CV

Akü
PBA 18V-1,5 Ah ≈83
PBA 18V-2,0 Ah ≈115
PBA 18V-2,5 Ah ≈136
PBA 18V-3,0 Ah ≈169
PBA 18V-4,0 Ah ≈228
PBA 18V-4,0 Ah Power Plus ≈219
PBA 18V-5,0 Ah ≈276
PBA 18V-6,0 Ah ≈335

AL 18V-20 CV

Akü
PBA 18V-1,5 Ah ≈49
PBA 18V-2,0 Ah ≈65
PBA 18V-2,5 Ah ≈80
PBA 18V-3,0 Ah ≈99
PBA 18V-4,0 Ah ≈116
PBA 18V-4,0 Ah Power Plus ≈123
PBA 18V-5,0 Ah ≈154
PBA 18V-6,0 Ah ≈188

 tam şarj durumuna karşılık gelir

Gösterge elemanlarının anlamı
Yanıp sönen akü şarj durumu göstergesi

Şarj işlemi akü şarj seviyesi göstergesinin yanıp
sönmesi (2) ile bildirilir.

Yeşil akü şarj durumu göstergesinin sürekli
yanması

(2) şarj seviyesi göstergesinin sürekli yanan
durumda olması akünün tamamen şarj olduğunu
veya akünün sıcaklığının izin verilen şarj sıcaklığı

aralığının (0–45 °C) dışında olduğunu ve bu nedenle şarj
edilemediğini gösterir. İzin verilen sıcaklık aralığına
ulaşıldığında akü şarj olur.
Akü takılı değilken sürekli yanan şarj seviyesi göstergesi (2)
fişin prize takılı ve şarj cihazının işletmeye hazır olduğunu
gösterir.

Hata giderme
Akü şarj olmuyor

Akü şarj olmuyor ve şarj seviyesi göstergesi (2) sürekli
olarak yanıyor.
Sebep: Şarj cihazı dahili bir arıza tespit etti
Yardım: Tüm akülerin yerlerine tam olarak yerleştirilmiş
olduğundan emin olun. Şebeke kablosunu çıkarın ve tekrar
takın. Hata tekrar oluşursa, şarj cihazını yetkili bir Bosch
elektrikli el aleti servis merkezine kontrol ettirin.

Sebep: Akü sıcaklığı müsaade edilen şarj sıcaklığı aralığı
dışında.
Yardım: Akü sıcaklığı izin verilen şarj sıcaklığı aralığına (0–45
°C) dönene kadar bekleyin.

Sebep: Akü doğru yerleştirilmemiş
Yardım: Aküyü şarj cihazına doğru biçimde yerleştirin.

Sebep: Akü kontakları ve şarj kontakları kirli
Yardım: Akü kontaklarını ve şarj kontaklarını temizleyin;
örneğin aküyü birkaç kez takıp çıkararak.

Sebep: Akü arızalı
Yardım: Aküyü değiştirin.

Göstergeler yanmıyor
Gösterge yanmıyor, akü şarj edilmiyor.
Sebep: Priz, şebeke bağlantı kablosu veya şarj cihazı arızalı
Yardım: Şebeke voltajını kontrol edin. Gerekirse şarj cihazını
yetkili bir servis merkezine kontrol ettirin.
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Robert Bosch
Power Tools elektrikli el aleti servis merkezine kontrol ettirin.
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Sebep: Şarj cihazının fişi takılı (veya doğru takılı) değil
Yardım: Şebeke fişini (tamamen) prize takın.

Bakım ve servis
Bakım ve temizlik
Bağlantı kablosunun değiştirilmesi gerekli ise, güvenlik
nedenlerinden dolayı bu tertibat Bosch'den veya Bosch
elektrikli el aletleri yetkili servisinden temin edilmelidir.

Müşteri servisi ve uygulama danışmanlığı
Müşteri servisleri ürününüzün onarım ve bakımı ile yedek
parçalarına ait sorularınızı yanıtlandırır. Tehlike işaretlerini ve
yedek parçalara ait bilgileri şu sayfada da bulabilirsiniz:
www.bosch-pt.com
Bosch uygulama danışma ekibi ürünlerimiz ve aksesuarları
hakkındaki sorularınızda sizlere memnuniyetle yardımcı olur.
Bütün başvuru ve yedek parça siparişlerinizde ürünün tip etiketi
üzerindeki 10 haneli malzeme numarasını mutlaka belirtin.

Türkiye
Marmara Elektrikli El Aletleri Servis Hizmetleri Sanayi ve Ticaret
Ltd. Şti. 
Tersane cd. Zencefil Sok.No:6 Karaköy 
Beyoğlu / İstanbul
Tel.: +90 212 2974320 
Fax: +90 212 2507200 
E-mail: info@marmarabps.com
Bağrıaçıklar Oto Elektrik 
Motorlu Sanayi Çarşısı Doğruer Sk. No:9
Selçuklu / Konya
Tel.: +90 332 2354576 
Tel.: +90 332 2331952 
Fax: +90 332 2363492 
E-mail: bagriaciklarotoelektrik@gmail.com
Akgül Motor Bobinaj San. Ve Tİc. Ltd. Şti
Alaaddinbey Mahallesi 637. Sokak No:48/C
Nilüfer / Bursa
Tel: +90 224 443 54 24
Fax: +90 224 271 00 86
E-mail: info@akgulbobinaj.com
Ankaralı Elektrik 
Eski Sanayi Bölgesi 3. Cad. No: 43
Kocasinan / KAYSERİ 
Tel.: +90 352 3364216 
Tel.: +90 352 3206241 
Fax: +90 352 3206242 
E-mail: gunay@ankarali.com.tr
Asal Bobinaj 
Eski Sanayi Sitesi Barbaros Cad. No: 24/C 
Canik / Samsun
Tel.: +90 362 2289090 
Fax: +90 362 2289090 
E-mail: bpsasalbobinaj@hotmail.com

Aygem Elektrik Makine Sanayi ve Tic. Ltd. Şti.
10021 Sok. No: 11 AOSB
Çiğli / İzmir
Tel.: +90232 3768074 
Fax: +90 232 3768075 
E-mail: boschservis@aygem.com.tr
Bakırcıoğlu Elektrik Makine Hırdavat İnşaat Nakliyat Sanayi ve
Ticaret Ltd. Şti.
Karaağaç Mah. Sümerbank Cad. No:18/4
Merkez / Erzincan
Tel.: +90 446 2230959 
Fax: +90 446 2240132 
E-mail: bilgi@korfezelektrik.com.tr
Bosch Sanayi ve Ticaret A.Ş. 
Elektrikli El Aletleri 
Aydınevler Mah. İnönü Cad. No: 20 
Küçükyalı Ofis Park A Blok 
34854 Maltepe-İstanbul 
Tel.: 444 80 10 
Fax: +90 216 432 00 82 
E-mail: iletisim@bosch.com.tr 
www.bosch.com.tr
Bulsan Elektrik 
İstanbul Cad. Devrez Sok. İstanbul Çarşısı 
No: 48/29 İskitler 
Ulus / Ankara
Tel.: +90 312 3415142 
Tel.: +90 312 3410302 
Fax: +90 312 3410203 
E-mail: bulsanbobinaj@gmail.com
Çözüm Bobinaj
Küsget San.Sit.A Blok 11Nolu Cd.No:49/A 
Şehitkamil/Gaziantep 
Tel.: +90 342 2351507 
Fax: +90 342 2351508 
E-mail: cozumbobinaj2@hotmail.com
Onarım Bobinaj
Raif Paşa Caddesi Çay Mahallesi No:67
İskenderun / HATAY 
Tel:+90 326 613 75 46
E-mail: onarim_bobinaj31@mynet.com
Faz Makine Bobinaj 
Cumhuriyet Mah. Sanayi Sitesi Motor 
İşleri Bölümü 663 Sk. No:18 
Murat Paşa / Antalya
Tel.: +90 242 3465876 
Tel.: +90 242 3462885 
Fax: +90 242 3341980 
E-mail: info@fazmakina.com.tr
Günşah Otomotiv Elektrik Endüstriyel Yapı Malzemeleri San ve
Tic. Ltd. Şti
Beylikdüzü Sanayi Sit. No: 210 
Beylikdüzü / İstanbul 
Tel.: +90 212 8720066 
Fax: +90 212 8724111 
E-mail: gunsahelektrik@ttmail.com
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Bağlantı kablosunun değiştirilmesi gerekli ise, güvenlik
nedenlerinden dolayı bu tertibat yetkili elektrikli el aletleri 
servislerinden temin edilmelidir.

Uygulama danışma ekibi ürünlerimiz ve aksesuarları
hakkındaki sorularınızda sizlere memnuniyetle yardımcı olur.
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Sezmen Bobinaj Elektrikli El Aletleri İmalatı San ve Tic. Ltd. Şti.
Ege İş Merkezi 1201/4 Sok. No: 4/B 
Yenişehir / İzmir 
Tel.: +90 232 4571465 
Tel.: +90 232 4584480 
Fax: +90 232 4573719 
E-mail: info@sezmenbobinaj.com.tr
Üstündağ Bobinaj ve Soğutma Sanayi
Nusretiye Mah. Boyacılar Aralığı No: 9 
Çorlu / Tekirdağ
Tel.: +90 282 6512884 
Fax: +90 282 6521966
E-mail: info@ustundagsogutma.com
IŞIKLAR ELEKTRİK BOBİNAJ
Karasoku Mahallesi 28028. Sokak No:20/A 
Merkez / ADANA 
Tel.: +90 322 359 97 10 - 352 13 79
Fax: +90 322 359 13 23
E-mail: isiklar@isiklarelektrik.com

Diğer servis adreslerini şurada bulabilirsiniz:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Tasfiye
Şarj cihazları, aksesuar ve ambalaj malzemesi çevre dostu
tasfiye amacıyla bir geri dönüşüm merkezine yollanmalıdır.

Şarj cihazlarını evsel çöplerin içine atmayın!

Sadece AB ülkeleri için:
Eski elektrikli el aletleri ve elektronik aletlere ilişkin 2012/19/
EU sayılı Avrupa Birliği yönetmeliği ve bunların tek tek ülkelerin
hukuklarına uyarlanması uyarınca, kullanım ömrünü
tamamlamış elektrikli el aletleri ayrı ayrı toplanmak ve çevre
dostu bir yöntemle tasfiye edilmek üzere yeniden kazanım
merkezlerine gönderilmek zorundadır.
Atık elektrikli ve elektronik ekipmanlar uygun şekilde imha
edilmezse olası tehlikeli maddelerin varlığı nedeniyle çevre ve
insan sağlığı üzerinde zararlı etkileri olabilir.

Polski
Wskazówki dotyczące
bezpieczeństwa

Należy przeczytać wszyst-
kie wskazówki dotyczące
bezpieczeństwa i zalece-
nia. Nieprzestrzeganie wska-
zówek dotyczących bezpie-

czeństwa i zaleceń może doprowadzić do porażenia prądem
elektrycznym, pożaru i/lub poważnych obrażeń ciała.
Prosimy zachować i starannie przechowywać niniejsze
wskazówki.
Ładowarkę wolno używać tylko wtedy, gdy jest się w stanie w
pełni ocenić jej wszystkie funkcje, wykonać wszystkie działania
bez ograniczeń lub po uzyskaniu odpowiednich instrukcji.
u Ładowarka nie jest przeznaczona do użytkowania przez

dzieci oraz osoby o ograniczonych funkcjach fizycznych,
sensorycznych lub umysłowych, ani przez osoby niepo-
siadające doświadczenia i/lub odpowiedniej wiedzy. Ła-
dowarka może być obsługiwana przez dzieci powyżej 8
lat, osoby o ograniczonych funkcjach fizycznych, senso-
rycznych lub umysłowych, a także osoby nieposiadające
doświadczenia i/lub odpowiedniej wiedzy, jeżeli znajdują
się one pod nadzorem osoby odpowiedzialnej za ich bez-
pieczeństwo, lub osoby te zostały poinstruowane, jak na-
leży bezpiecznie posługiwać się ładowarką i rozumieją
związane z tym niebezpieczeństwa. W przeciwnym wy-
padku istnieje niebezpieczeństwo niewłaściwego zastoso-
wania, a także możliwość doznania urazów.

u Podczas użytkowania, czyszczenia lub prac konserwacyj-
nych dzieci powinny znajdować się pod nadzorem. Tylko
w ten sposób można zagwarantować, że dzieci nie będą się
bawiły ładowarką.

u Należy ładować wyłącznie Bosch akumulatory litowo-jo-
nowe lub akumulatory systemu POWER FOR ALL typu
PBA 18V o pojemności nie mniejszej niż 1,5 Ah. Napięcie
akumulatora musi być dostosowane do napięcia ładowa-
nia w ładowarce. Nie wolno ładować baterii jednorazo-
wych. W przeciwnym wypadku istnieje zagrożenie pożarem
lub wybuchem.

Ładowarka może być używana wyłącznie w pomiesz-
czeniach zamkniętych i należy chronić ją przed wilgocią.
Przedostanie się wody do ładowarki zwiększa ryzyko porażenia
prądem elektrycznym.
u Ładowarkę należy utrzymywać w czystości. Zanieczysz-

czenia mogą spowodować porażenie prądem elektrycznym.
u Przed każdym użytkowaniem należy skontrolować łado-

warkę wraz z przewodem i wtyczką. W razie stwierdze-
nia uszkodzeń nie wolno użytkować ładowarki. Nie wolno
samodzielnie otwierać ładowarki, a naprawę tego urzą-
dzenia należy zlecać jedynie firmie Bosch lub autoryzo-
wanym serwisom i wykonać ją tylko przy użyciu oryginal-
nych części zamiennych. Uszkodzone ładowarki, przewody
i wtyczki zwiększają ryzyko porażenia prądem.

u Nie korzystać z ładowarki umieszczonej na łatwopalnym
podłożu (np. papier, tekstylia itp.) ani w sąsiedztwie ła-
twopalnych substancji. Ze względu na wzrost temperatury
ładowarki podczas procesu ładowania istnieje niebezpie-
czeństwo pożaru.

u Nie wolno zasłaniać szczelin wentylacyjnych ładowarki.
Ładowarka może się przegrzać i przestać funkcjonować pra-
widłowo.
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English
Safety instructions

Read all the safety and gen-
eral instructions. Failure to
observe the safety and gen-
eral instructions may result in
electric shock, fire and/or

serious injury.
Store these instructions in a safe place.
Only use the charger if you can fully evaluate all functions and
carry them out without restrictions, or if you have received cor-
responding instructions.
u This charger is not intended for use by children or per-

sons with physical, sensory or mental limitations or a
lack of experience or knowledge. This charger can be
used by children aged 8 or older and by persons who
have physical, sensory or mental limitations or a lack of
experience or knowledge if a person responsible for
their safety supervises them or has instructed them in
the safe operation of the charger and they understand
the associated dangers. Otherwise, there is a risk of oper-
ating errors and injuries.

u Supervise children during use, cleaning and mainten-
ance. This will ensure that children do not play with the
charger.

u Only charge Bosch Li-ion batteries or PBA 18V POWER
FOR ALL system batteries with a capacity of 1.5 Ah. The
battery voltage must match the battery charging voltage
of the charger. Do not charge any non-rechargeable bat-
teries. Otherwise there is a risk of fire and explosion.

Only use the charger in enclosed spaces and do not
expose it to wet conditions. Water entering a charger in-
creases the risk of electric shock.
u Keep the charger clean. Dirt poses a risk of electric shock.
u Always check the charge, including the cable and plug,

before use. Stop using the charger if you discover any
damage. Do not open the charger yourself, and have it
repaired only by Bosch or by an authorised after-sales
service centre using only original replacement parts.
Damaged chargers, cables and plugs increase the risk of
electric shock.

u Do not operate the charger on an easily ignited surface
(e.g. paper, textiles, etc.) or in a flammable environ-
ment. There is a risk of fire due to the charger heating up
during operation.

u Do not cover the ventilation slots of the charger. Other-
wise, the charger may overheat and no long function prop-
erly.

u Recharge only with the charger specified by the manu-
facturer.  A charger that is suitable for one type of battery

pack may create a risk of fire when used with another bat-
tery pack.

u In case of damage and improper use of the battery, va-
pours may also be emitted. Ensure the area is well-ventil-
ated and seek medical attention should you experience any
adverse effects. The vapours may irritate the respiratory
system.

u Under abusive conditions, liquid may be ejected from
the battery; avoid contact. If contact accidentally oc-
curs, flush with water. If liquid contacts eyes, addition-
ally seek medical help. Liquid ejected from the battery may
cause irritation or burns.

Products sold in GB only:
Your product is fitted with an BS 1363/A approved electric
plug with internal fuse (ASTA approved to BS 1362).
If the plug is not suitable for your socket outlets, it should be
cut off and an appropriate plug fitted in its place by an author-
ised customer service agent. The replacement plug should have
the same fuse rating as the original plug.
The severed plug must be disposed of to avoid a possible shock
hazard and should never be inserted into a mains socket else-
where.

Product description and
specifications
Intended use
The battery charger is intended for charging the rechargeable
Bosch Li-ion batteries or PBA 18V POWER FOR ALL system
batteries.

Product Features
The numbering of the product features refers to the represent-
ation of the charger in the images.

(1) Charging slot
(2) Green battery charge indicator

Technical Data
Battery charger AL 1810 CV AL 18V-20
Protection class  / II  / II
Charging currentA) 1.0 A 2.0 A
Battery charging
voltage (automatic
voltage detection)

14.4–18 V 14.4–18 V

Weight according to
EPTA-Proced-
ure 01:2014

0.17 kg 0.21 kg

A) Depends on temperature and rechargeable battery type
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Damaged chargers, cables and plugs increase the risk of 
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wise, the charger may overheat and no long function prop-
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u Recharge only with the charger specified by the manu-
facturer.  A charger that is suitable for one type of battery

pack may create a risk of fire when used with another bat-
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u In case of damage and improper use of the battery, va-
pours may also be emitted. Ensure the area is well-ventil-
ated and seek medical attention should you experience any
adverse effects. The vapours may irritate the respiratory
system.

u Under abusive conditions, liquid may be ejected from
the battery; avoid contact. If contact accidentally oc-
curs, flush with water. If liquid contacts eyes, addition-
ally seek medical help. Liquid ejected from the battery may
cause irritation or burns.

Products sold in GB only:
Your product is fitted with an BS 1363/A approved electric
plug with internal fuse (ASTA approved to BS 1362).
If the plug is not suitable for your socket outlets, it should be
cut off and an appropriate plug fitted in its place by an author-
ised customer service agent. The replacement plug should have
the same fuse rating as the original plug.
The severed plug must be disposed of to avoid a possible shock
hazard and should never be inserted into a mains socket else-
where.

Product description and
specifications
Intended use
The battery charger is intended for charging the rechargeable
Bosch Li-ion batteries or PBA 18V POWER FOR ALL system
batteries.

Product Features
The numbering of the product features refers to the represent-
ation of the charger in the images.

(1) Charging slot
(2) Green battery charge indicator

Technical Data
Battery charger AL 1810 CV AL 18V-20
Protection class  / II  / II
Charging currentA) 1.0 A 2.0 A
Battery charging
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Charging process
u Pay attention to the mains voltage. The voltage of the

power source must match the voltage specified on the rating
plate of the charger.

Ensure that the charging bay (1) and the battery con-
tacts are free of coarse dirt. Ensure that the battery is

fully inserted.
The charging process begins as soon as the mains plug for the
charger is inserted into the mains socket and the battery is in-
serted into the charging bay (1).

The charging process is only possible when the temper-
ature of the battery is within the permitted charging tem-

perature range (0–45 °C).
Thanks to the intelligent charging process, the state of charge
of the battery is automatically detected and then charged up
with the optimal charge current depending on battery temper-
ature and voltage.
In this way, the battery is treated with care and remains per-
manently fully charged when it is stored in the battery charger.
A significantly reduced operating time after charging indicates
that the battery has deteriorated and must be replaced.
When the charger is used continuously, or for several consecut-
ive charge cycles without interruption, the charger may heat
up. This is, however, harmless and does not indicate that the
charger has a technical defect.

Charging times
The following table displays the approximate time required in
minutes in order to fully charge the battery, depending on the
battery type. The charging time depends on the battery type
and the temperature.

AL 1810 CV

Rechargeable battery
PBA 18V-1,5 Ah ≈83
PBA 18V-2,0 Ah ≈115
PBA 18V-2,5 Ah ≈136
PBA 18V-3,0 Ah ≈169
PBA 18V-4,0 Ah ≈228
PBA 18V-4,0 Ah Power Plus ≈219
PBA 18V-5,0 Ah ≈276
PBA 18V-6,0 Ah ≈335

AL 18V-20 CV

Rechargeable battery
PBA 18V-1,5 Ah ≈49
PBA 18V-2,0 Ah ≈65
PBA 18V-2,5 Ah ≈80
PBA 18V-3,0 Ah ≈99
PBA 18V-4,0 Ah ≈116

Rechargeable battery
PBA 18V-4,0 Ah Power Plus ≈123
PBA 18V-5,0 Ah ≈154
PBA 18V-6,0 Ah ≈188

 corresponds to a full state of charge

What the display elements mean
Flashing light battery charge indicator

The charging process is indicated by the flashing
of the battery charge indicator (2).

Continuous light green battery charge
indicator

A continuous light on the battery charge
indicator (2) signals that the battery is fully
charged or that the temperature of the battery is

not within the permitted charging temperature range (0–
45 °C), and can therefore not be charged. The battery is
charged as soon as the permitted charging temperature range
is reached.
When there is no battery inserted, the continuous light of the
battery charge indicator (2) signals that the mains plug is
plugged into the plug socket and that the charger is ready to be
used.

Troubleshooting
Battery is not being charged

Battery is not being charged and the battery charge
indicator (2) is lit up continuously.
Cause: The charger has identified an internal error.
Corrective measure: Ensure that all batteries are fully inser-
ted. Remove the mains plug and reinsert. If the error occurs
again, have the charger checked by an authorised after-sales
service centre for Bosch power tools.

Cause: Battery temperature is outside of the charging range
Corrective measure: Wait until the battery temperature is
back within the permitted charging temperature range (0–
45 °C).

Cause: Battery is not correctly inserted.
Corrective measure: Insert the battery into the charger cor-
rectly.

Cause: The battery contacts and charging contacts are dirty.
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manently fully charged when it is stored in the battery charger.
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up. This is, however, harmless and does not indicate that the
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The following table displays the approximate time required in
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battery type. The charging time depends on the battery type
and the temperature.

AL 1810 CV

Rechargeable battery
PBA 18V-1,5 Ah ≈83
PBA 18V-2,0 Ah ≈115
PBA 18V-2,5 Ah ≈136
PBA 18V-3,0 Ah ≈169
PBA 18V-4,0 Ah ≈228
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PBA 18V-4,0 Ah ≈116
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PBA 18V-4,0 Ah Power Plus ≈123
PBA 18V-5,0 Ah ≈154
PBA 18V-6,0 Ah ≈188

 corresponds to a full state of charge

What the display elements mean
Flashing light battery charge indicator

The charging process is indicated by the flashing
of the battery charge indicator (2).

Continuous light green battery charge
indicator

A continuous light on the battery charge
indicator (2) signals that the battery is fully
charged or that the temperature of the battery is

not within the permitted charging temperature range (0–
45 °C), and can therefore not be charged. The battery is
charged as soon as the permitted charging temperature range
is reached.
When there is no battery inserted, the continuous light of the
battery charge indicator (2) signals that the mains plug is
plugged into the plug socket and that the charger is ready to be
used.

Troubleshooting
Battery is not being charged

Battery is not being charged and the battery charge
indicator (2) is lit up continuously.
Cause: The charger has identified an internal error.
Corrective measure: Ensure that all batteries are fully inser-
ted. Remove the mains plug and reinsert. If the error occurs
again, have the charger checked by an authorised after-sales
service centre for Bosch power tools.

Cause: Battery temperature is outside of the charging range
Corrective measure: Wait until the battery temperature is
back within the permitted charging temperature range (0–
45 °C).

Cause: Battery is not correctly inserted.
Corrective measure: Insert the battery into the charger cor-
rectly.

Cause: The battery contacts and charging contacts are dirty.
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Corrective measure: Clean the battery contacts and charging
contacts; e.g. by inserting and removing the battery several
times.

Cause: Battery defective
Corrective measure: Replace the battery.

Indicators do not light up
None of the indicators are lighting up, battery will not be
charged.
Cause: Plug socket, mains cable or battery charger defective
Corrective measure: Check the mains voltage. If necessary,
have the charger checked by an authorised after-sales service
centre.

Cause: Mains plug of the battery charger is not (correctly)
plugged in
Corrective measure: Plug the mains plug (fully) into the plug
socket.

Maintenance and Service
Maintenance and Cleaning
In order to avoid safety hazards, if the power supply cord needs
to be replaced, this must be done by Bosch or by an after-sales
service centre that is authorised to repair Bosch power tools.

After-Sales Service and Application Service
Our after-sales service responds to your questions concerning
maintenance and repair of your product as well as spare parts.
You can find explosion drawings and information on spare parts
at: www.bosch-pt.com
The Bosch product use advice team will be happy to help you
with any questions about our products and their accessories.
In all correspondence and spare parts orders, please always in-
clude the 10‑digit article number given on the nameplate of the
product.

Great Britain
Robert Bosch Ltd. (B.S.C.) 
P.O. Box 98 
Broadwater Park 
North Orbital Road 
Denham Uxbridge
UB 9 5HJ 
At www.bosch-pt.co.uk you can order spare parts or arrange
the collection of a product in need of servicing or repair. 
Tel. Service: (0344) 7360109 
E-Mail: boschservicecentre@bosch.com

You can find further service addresses at:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Disposal
Chargers, accessories and packaging should be recycled in an
environmentally friendly manner.

Do not dispose of chargers along with household
waste.

Only for EU countries:
According to the European Directive 2012/19/EU on Waste
Electrical and Electronic Equipment and its implementation
into national law, chargers that are no longer usable must be
collected separately and disposed of in an environmentally
friendly manner.
If disposed incorrectly, waste electrical and electronic equip-
ment may have harmful effects on the environment and human
health, due to the potential presence of hazardous substances.

Only for United Kingdom:
According to The Waste Electrical and Electronic Equipment
Regulations 2013 (SI 2013/3113) (as amended), products
that are no longer usable must be collected separately and dis-
posed of in an environmentally friendly manner.

Français
Consignes de sécurité

Lisez attentivement toutes
les instructions et
consignes de sécurité. Le
non-respect des instructions
et consignes de sécurité peut

provoquer un choc électrique, un incendie et/ou entraîner de
graves blessures.
Garder précieusement ces instructions.
N’utilisez le chargeur qu’après vous être familiarisé avec toutes
ses fonctions et que vous êtes capable de l’utiliser sans ré-
serves ou après avoir reçu des instructions correspondantes.
u Ce chargeur n’est pas prévu pour être utilisé par des en-

fants ni par des personnes souffrant d’un handicap phy-
sique, sensoriel ou mental ou manquant d’expérience ou
de connaissances. Ce chargeur peut être utilisé par les
enfants (âgés d’au moins 8 ans) et par les personnes
souffrant d’un handicap physique, sensoriel ou mental
ou manquant d’expérience ou de connaissances, lorsque
ceux-ci sont sous la surveillance d’une personne respon-
sable de leur sécurité ou après avoir reçu des instruc-
tions sur la façon d’utiliser le chargeur en toute sécurité
et après avoir bien compris les dangers inhérents à son
utilisation. Il y a sinon risque de blessures et d’utilisation in-
appropriée.

u Ne laissez pas les enfants sans surveillance lors de l’utili-
sation, du nettoyage et de l’entretien. Faites en sorte que
les enfants ne jouent pas avec le chargeur.
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Chargers, accessories and packaging should be recycled in an
environmentally friendly manner.

Do not dispose of chargers along with household
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Only for EU countries:
According to the European Directive 2012/19/EU on Waste
Electrical and Electronic Equipment and its implementation
into national law, chargers that are no longer usable must be
collected separately and disposed of in an environmentally
friendly manner.
If disposed incorrectly, waste electrical and electronic equip-
ment may have harmful effects on the environment and human
health, due to the potential presence of hazardous substances.

Only for United Kingdom:
According to The Waste Electrical and Electronic Equipment
Regulations 2013 (SI 2013/3113) (as amended), products
that are no longer usable must be collected separately and dis-
posed of in an environmentally friendly manner.
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Lisez attentivement toutes
les instructions et
consignes de sécurité. Le
non-respect des instructions
et consignes de sécurité peut

provoquer un choc électrique, un incendie et/ou entraîner de
graves blessures.
Garder précieusement ces instructions.
N’utilisez le chargeur qu’après vous être familiarisé avec toutes
ses fonctions et que vous êtes capable de l’utiliser sans ré-
serves ou après avoir reçu des instructions correspondantes.
u Ce chargeur n’est pas prévu pour être utilisé par des en-

fants ni par des personnes souffrant d’un handicap phy-
sique, sensoriel ou mental ou manquant d’expérience ou
de connaissances. Ce chargeur peut être utilisé par les
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ou manquant d’expérience ou de connaissances, lorsque
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